
Talan väckt den 4 maj 2007 – Euro-Information mot
harmoniseringsbyrån (CYBERBOURSE)

(Mål T-155/07)

(2007/C 140/68)

Ansökan är avfattad på franska

Parter

Sökande: Européenne de traitement de l'Information (Euro-Infor-
mation) (Strasbourg, Frankrike) (ombud: advokaterna P. Greffe
och J. Schouman)

Svarande: Byrån för harmonisering inom den inre marknaden
(varumärken, mönster och modeller) (harmoniseringsbyrån)

Sökandens yrkanden

Sökanden yrkar att förstainstansrätten skall

— ogiltigförklara det beslut som fattats av harmonisering-
sbyråns första överklagandenämnd den 28 februari 2007
och som delgavs den 8 mars 2007 i ärende R 1046/2006-1
om att avslå sökandens ansökan om registrering av gemen-
skapsvarumärket CYBERBOURSE (nr 4 114 682) för vissa
av de varor och tjänster i klasserna 9, 36 och 38 som angi-
vits i ansökan,

— bifalla ansökan om registrering av gemenskapsvarumärket
CYBERBOURSE nr 4 114 682 för samtliga varor och
tjänster som angivits i ansökan.

Grunder och huvudargument

Sökt gemenskapsvarumärke: Ordmärket CYBERBOURSE för varor
och tjänster i klasserna 9, 36 och 38 (ansökan nr 4 114 682)

Granskarens beslut: Avslag på registreringsansökan

Överklagandenämndens beslut: Avslag på överklagandet

Grunder: I motsats till vad harmoniseringsbyråns överklagande-
nämnd har funnit i det angripna beslutet gör sökanden gällande
att varumärket i fråga är godtyckligt och har den tillräckliga
särskiljningsförmågan med avseende på de varor och tjänster
som angivits i ansökan som erfordras enligt förordning
nr 40/94 (1).

(1) Rådets förordning (EG) nr 40/94 av den 20 december 1993 om
gemenskapsvarumärken (EGT L 11, 1994, s. 1; svensk specialutgåva,
område 17, volym 11, s. 3)

Talan väckt den 9 maj 2007 – Spanien mot kommissionen

(Mål T-156/07)

(2007/C 140/69)

Rättegångsspråk: spanska

Parter

Sökande: Konungariket Spanien (ombud: F. Díez Moreno)

Svarande: Europeiska gemenskapens kommission

Sökandens yrkanden

Sökanden yrkar att förstainstansrätten skall

— ogiltigförklara meddelandet om allmänt uttagningsprov
EPSO/AD/94/07 som Europeiska rekryteringsbyrån (EPSO)
offentliggjorde i EUT C 45 A av den 28 februari 2007,

— förplikta kommissionen att offentliggöra alla uttagningsprov
för rekrytering av tjänstemän till gemenskapernas institu-
tioner på samtliga språk i Europeiska unionens officiella tidning,
och

— förplikta svaranden att ersätta rättegångskostnaderna.

Grunder och huvudargument

Förevarande talan avser meddelandet om allmänt uttagningsprov
EPSO/AD/94/07 som Europeiska rekryteringsbyrån (EPSO)
offentliggjorde i EUT C 45 A av den 28 februari 2007 eftersom
nämnda meddelande endast offentliggjordes i den engelska, den
franska och den tyska versionen av Europeiska unionens officiella
tidning.

Sökanden anser att svaranden genom detta förfaringssätt har
åsidosatt rådets förordning nr 1 av den 15 april 1958 om vilka
språk som skall användas i Europeiska ekonomiska gemen-
skapen och förordning nr 259/68 av den 29 februari 1968 om
fastställande av tjänsteföreskrifter för tjänstemännen i Europe-
iska gemenskaperna. Likaså skall principerna om likabehandling
och icke-diskrimiering av gemenskapsmedborgarna ha åsidosatts
liksom de i EG-fördraget stadgade proportionalitets- och rättssä-
kerhetsprinciperna vilka också erkänts i EG-domstolens rätts-
praxis.

När det konkret gäller rättssäkerhetsprincipen påpekar sökanden
att det i bilaga III till tjänsteföreskrifterna föreskrivs att medde-
landen om allmänt uttagningsprov skall offentliggöras i Europe-
iska unionens officiella tidning. Enligt artikel 5 i rådets förordning
nr 1/58 gäller vidare att nämnda officiella tidning skall offentlig-
göras på de tjugotre officiella språken. Trots detta har medde-
landet om uttagningsprovet offentliggjorts endast på tre offici-
ella språk.

Sökanden anser slutligen att rådets exklusiva behörighet att efter
enhälligt beslut ändra språkordningen har åsidosatts.
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